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Auricular In Ear Bluetooth Inalambrico 
Power bank Gadnic



 

 

Funciones 

Auricular estéreo inalámbrico de alta calidad 
Alta definición, aislamiento y reducción de ruidos. 
La base de carga puede suministrarle a los dos auriculares hasta 10 ciclos de carga. 
Los auriculares cuando están cargados al 100 %,  pueden ser u�lizados por más de 3 
horas para hablar por teléfono o reproducción de música. 
Puede reproducir cualquier archivo de audio del disposi�vo bluetooth 
Micrófono interno y teléfono manos libres 
A prueba de agua y an�transpirante 
Diseño comodo y liviano para el interior del oído 

 

Parámetros Técnicos 

Peso del auricular (cada uno): 5 gramos 
Cargador: 210 gr. 
Potencia de salida: 5mW 
Canal de sonido: estéreo 
Distorsión: THD <0.1 % 
Repuesta en frecuencia: 20HZ – 16kHz 
S/N: 95dB  
Capacidad de Batería: Por cada auricular 60mAh 
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 Cargador: 1200mAh 

 Tiempo de Carga del auricular: 90 minutos 

 Tiempo de carga de la base: 2 horas 

 Tiempo de utilización de batería: 3 horas de música aproximadamente 

 Version de Bluetooth: 4.2 

 Distancia inalámbrica: 15m (espacio libre) 

 Compatibilidad de Códec de audio: A2DP/AVRCP/HFP/HSP 

 

 

Caja  

 

 Manual de usuario 

 Cargador con dos auriculares inalámbricos 

 Cable micro USB para cargarlo 

 Dos repuestos de gel de silicona 

 

Diagrama del producto 

 

 

 

 

 

 

 

 

BASE DE CARGA 

Interfaz de carga 

Puerto USB de salida 

para cargar dispositivos 

Para cargar un dispositivo, hacer un clic. 

Doble clic para apagar la carga. 

Un clic corto para chequear el estado de la batería. 

Indicador LED de carga (4 luces indicadoras: 25%, 50%, 75%, 100%). 

Indicador LED 

Botón multifunción 

(Encendido/Play/Pausa/Enlazar) 



Guía del indicador LED 

 Encendido con luz azul 

 Apagándose, la luz roja titila 3 veces 

 Carga con luz roja 

 La carga se completa cuando la luz roja se apaga  

 En los auriculares, en el modo enlace las luces se alternan entre rojo y azul 

 Cuando hay poca batería, la luz roja titila 

 En modo reposo, la luz azul titila cada 5 segundos 

 

 

Cargando la base de carga 

Luego de abrir el envoltorio, utilice el cable USB para cargar la base de carga 

Cuando esté cargando, las 4 luces indicadoras se prenderán en secuencia. Cuando esté la carga 

completa siempre verá las 4 luces LED prendidas. 

Puede chequear en nivel de carga presionando el botón indicador. 

 

 

Carga de los auriculares 

 Antes del primer uso o cuando tengan baja batería ponga a cargar ambos auriculares 

en la base de carga. La base de carga debe estar cargada, al conectar los auriculares en 

la base, esta se encenderá y se descargará automáticamente 

 La luz LED roja de los auriculares estará siempre prendida. 

 

 

Encendido/ Apagado 

 

Mantenga apretado el botón multifunción del auricular por 3 segundos, la luz azul se 

encenderá y escuchará un mensaje de “ENCENDIDO”, indicando que se ha podido realizar la 

acción. 

(Estado del auricular) Puede sostener el botón multifunción de cualquier auricular por 5 

segundos hasta que la luz roja titile por 3 segundos, entonces escuchará “APAGADO” 

indicando el apagado del mismo. Cuando un auricular se apaga y el otro se apagará 

automáticamente. 

 



Utilizando los auriculares 

Colóquese el auricular derecho e izquierdo de acuerdo a las indicaciones. Debido a que cada 

cavidad es diferente en cada persona, intente ubicarla de la manera que le quede más cómodo 

para lograr mejores resultados. 

 

 

Enlazando los auriculares a un dispositivo 

Los auriculares S2 Bluetooth son un verdadero auricular estéreo inalámbrico. Una vez que 

pueda configurar los dos auriculares bluetooth, el dispositivo principal podrá enviar sonido en 

modo estéreo. 

Los auriculares derecho e izquierdo ya están enlazando de fábrica. La mejor manera es ignorar 

los pasos 2 y 3. Al encenderlos podrá escuchar la opción “PAIRING” (enlace) para que pueda 

enlazarlo por bluetooth al dispositivo. Si esta no es la primera vez que enlaza los auriculares, 

estos solos se conectarán al dispositivo después de unos segundos. 

1- Primero cargue los dos auriculares de manera completa 

2- Cuando encienda el teléfono y el bluetooth esté prendido, el LED azul y rojo estará titilando 

alternadamente en los auriculares mostrando el modo enlace. 

3- Luego de hacer doble clic en uno de los botones multifunciones de los auriculares, los dos 

auriculares entrar en modo de enlace (en esta parte si realiza doble clic los auriculares vuelven 

a modo de fábrica). Cuando el enlace se realiza con éxito, escuchará el mensaje “Pairing” 

(enlace), un auricular titilará la luz azul cada 3 segundos, y el otro titilará las luces entre roja y 

azul alternadamente confirmando el enlace entre ambos auriculares. 

Nota: Después del primer enlace de los auriculares, los mismos se enlazarán automáticamente 

la próxima vez.  

4- Es necesario encender el sistema bluetooth en el dispositivo para la conexión inalámbrica, 

pudiendo utilizar dispositivos como Iphone, Ipad, tablets, smartphones, computadoras, etc. 

5- En configuración, elija agregar un nuevo dispositivo inalámbrico e intente buscar el 

dispositivo inalámbrico “S2”, dar clic enlazar y conectar.  



6- Cuando falla el enlace o pasa un tiempo (por 3 minutos), es recomendable remover de la 

lista todos los dispositivos que no utiliza y repetir el procedimiento de enlace desde el primer 

intento hasta el quinto. Si aún así no llega a suceder, es recomendable reiniciar el dispositivo 

principal (celular, Ipad, etc), reiniciar los auriculares y repetir los pasos del primero al quinto. 

7- Una vez que el enlace ha sido exitoso, escuchará la palabra “PAIRING” (enlace), que 

confirma que la conexión ha sido exitosa. 

 

ATENDER LLAMADAS 

 El S2 puede utilizarse como parlante portátil, es conveniente mantener la llamada 

cuando se lleva a cabo la comunicación inalámbrica. 

 Presione levemente la tecla multifunción para poder atender la llamada cuando el 

auricular está en reposo. 

 Presione levemente la tecla multifunción para poder cortar la llamada cuando quiera 

terminar de hablar. 

 Es importante destacar, que en una llamada telefónica, la voz puede ser solamente 

escuchada desde un auricular, el otro solo funcionará cuando la señal sea estéreo. 

 Haga doble clic en el botón multifunción de cualquier auricular para volver a las 

funciones anteriores 

 Si los dos auriculares están conectados a dispositivos bluetooth diferentes, puede 

conectar dos teléfonos móviles al mismo tiempo. 

 

 

CONTROLAR TU MÚSICA 

Una vez que el S2 está conectado al dispositivo bluetooth. Permite comenzar o detener la 

música presionando levemente el botón multifunción del auricular. Si lo mantiene apretado el 

botón multifunción saltará a la próxima canción. 

 

 

DETECCIÓN DE INCONVENITES TCNICOS 

 En el caso de que no pueda conectar su teléfono al auricular, vea de realizar los 

siguientes pasos 

 Asegúrese de que sus auriculares esté completamente cargados. 

 Asegúrese de que el auricular y el dispositivo bluetooth se hayan enlazado 

correctamente. 

 Asegúrese de que la función bluetooth del dispositivo esté encendido. 

 Es importante chequear que no haya objetos que interfieran entre el auricular y el 

dispositivo dentro del rango de 10 metros. Las paredes u otros objetos pueden afectar 

la recepción de las señales bluetooth. 

 

 



UTILIZAR LOS AURICULARES POR SEPARADO 

 

 Los auriculares pueden utilizarse individualmente 

 Primero encienda el auricular “esclavo”, enlácelo con el dispositivo buscando “S2”. 

Luego encienda el auricular principal y enlácelo con otro dispositivo, de esta forma se 

puede utilizar los auriculares de forma separada 

 Los dos auriculares puede estar separados 30 metros con diferentes dispositivos. 

 

INTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

 

 Por favor lea las instrucciones de seguridad y precaución detenidamente para asegurar 

su seguridad y prevenir cualquier daño. 

 Consulte las leyes de su área, los auriculares permiten el aislamiento del sonido 

externo para realizar caminatas pero evite problemas de seguridad cuando maneja. 

 Mantenga los auriculares lejos del alcance de los niños ya que contiene partes 

pequeñas 

 Observe que todas las señales que indiquen los equipos electrónicos o radios RF deben 

estar apagados 

 No utilizar el producto en áreas de vuelos, áreas explosivas, y cerca de estaciones de 

gas. 

 No ubique los auriculares en la parte posterior del auto ya que las altas temperaturas 

pueden provocar una expansión o explosión de la batería de litio. 

 No ponga los auriculares al sol. 

 No ponga los auriculares cerca del fuego, cocina, hornallas, velas. 

 Mantenga el dispositivo alejado de las fuentes de calor, la humedad, el sol, el agua u 

otros líquidos. 

 No intente abrir el dispositivo ya que puede dañarse 

 De acuerdo con las regulaciones de seguridad, las baterías no pueden arrojarse a la 

basura. 

 Las baterías pueden causar fugas y contienen materiales electrolíticos. 

 Está prohibido abrir el dispositivo o romperlo. 

 No ponga los auriculares a extremas alturas o con muy baja humedad. 

 No los arroje al fuego, ya que una explosión puede provocar graves accidentes o 

causar la muerte. 

 

PRECAUCIÓN 

 

 No utilice limpiadores abrasivos, ya que puede producir raspaduras o dañar el 

producto, 

 No deje el aparato en contacto con objetos filosos ya que se pueden producir 

raspaduras. 



 No intente insertar objetos en los huecos del aparato ya que puede dañar los circuitos 

internos. 

 No intente desarmar el dispositivo o arreglarlo 

 No intente reemplazar las baterías, auriculares y/o cargador. Las baterías de litio 

vienen ya con el cargador, por lo tanto no pueden ser extraídas. 

 

PRECAUCION FCC 

Precaución: Queda cancelado el servicio de garantía de atención al consumidor, en el caso de 

que haya intentado reparar el dispositivo por su cuenta. 

Nota: El producto está calificado antes de ser empaquetado. 

Si el aparado no es utilizado, puesto en una estantería o almacenado, por favor apague todas 

las fuentes de energía (cargador y auriculares) para evitar la radiación de la radiofrecuencia. 

Esto puede llegar a interferir si utiliza otros productos bluetooth. 

 

PRECACUCIÓN 

1. No utilice el dispositivo mientras maneje ya que puede producir un accidente 

2. Está prohibido para utilizarlo como aislante sonoro mientras maneja porque 

puede causar accidentes 

3. Está prohibido arrojar el producto al fuego o al agua. 

4. Está prohibido utilizar el producto en aeropuertos o en hospitales ya que 

puede producir interferencias 

 

BAUCHER DE GARANTÍA 

1- En estricto acuerdo a las leyes del estado, el producto solo está compuesto por 3 elementos. 

2- Las siguientes circunstancias invalidan la garantía de los 3 elementos 

1. Más de los 3 elementos dentro del paquete 

2. Daños causados por mala utilización del producto 

3. Daño causado por haber desarmado el producto por su cuenta 

4. Que no esté la factura dentro del producto cuando envía el baucher 

5. Alteración no autorizada de los 3 elementos 

6. No está de acuerdo con el producto 

7. No figura el nombre de fábrica, lugar de planta, día de producción o certificado del 

producto 

8. Algún daño causado de fuerza mayor 

 

  

 

 



Información de usuario: 

 

Nombre de usuario:……………………………………………………………………………………………….. 

Teléfono de usuario:………………………………………………………………………………………………. 

Dirección de usuario:…………………………………………………………………………………………….. 

Modelo del producto:…………………………………………………………………………………………… 

Información de venta:…………………………………………………………………………………………… 

Teléfono de venta:……………………………………………………………………………………………….. 

Dirección de 

venta:…………………………………………………………………………………………………………………………. 

Código postal de venta:…………………………………………………………………………………………….. 

Firma de venta: ………………………………………………………………………………………………………… 

 

SERVICIO DE POSTVENTA: 

En el caso de que llegue a tener inconvenientes de conexión o fallas, por favor no intente 

desarmar el dispositivo. Recomendamos contactarse inmediatamente con el servicio de 

atención al cliente. 

 

Directorio de mantenimiento del producto 

 

Fecha de 
Reparación 

Descripción de 
la falla 

Día de 
inspección 

Nombre del 
centro de 

reparación 

Firma del 
servicio de 
mantenimiento 

     

     

     

 

Etiqueta con información del Producto 

 

  

Por favor conserve el baucher para el área de mantenimiento 
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